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	UNIÓN INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES

Oficina de Desarrollo
de las Telecomunicaciones


	

	

	Circular Administrativa CA/21
	Ginebra, 11 de mayo de 2001

	Ref.:
	CA/21 STG
	

	Contacto:
	F. Akpo
	

	Tel.:
	+41 22 730 5439
	

	Fax:
	+41 22 730 5484
	

	Correo-e:
	devsg1@itu.int o devsg2@itu.int
	

	Asunto:
	Convocación de las cuartas reuniones de las Comisiones de Estudio del UIT-D:
Comisión de Estudio 1: Caracas (Venezuela), 3-7 de septiembre de 2001
Comisión de Estudio 2: Caracas (Venezuela), 10-14 de septiembre de 2001


A LOS ESTADOS MIEMBROS DE LA UIT, LOS MIEMBROS DEL
SECTOR DE DESARROLLO, OTRAS ENTIDADES Y ORGANIZACIONES
CON DERECHO A ASISTIR A LAS CONFERENCIAS Y
REUNIONES DE LA UIT EN CALIDAD DE OBSERVADORES

Muy señora mía/muy señor mío:

1
Atendiendo a la amable invitación de CONATEL (Venezuela), las cuartas reuniones de las Comisiones de Estudio 1 y 2 del UIT‑D se celebrarán en Caracas del 3 al 14 de septiembre de 2001, es decir dos semanas antes de las fechas consideradas originalmente en nuestro calendario. De acuerdo con los Presidentes de las dos Comisiones de Estudio, tengo el placer de invitarle a participar en las cuartas reuniones de las Comisiones de Estudio 1 y 2 del UIT‑D.

2
Estas reuniones se celebrarán de acuerdo con el calendario siguiente:

Comisión de Estudio 1:
3-7 de septiembre de 2001 (5 días)
(Estrategias y políticas de desarrollo de las telecomunicaciones)

Comisión de Estudio 2:
10-14 de septiembre de 2001 (5 días)
(Desarrollo, armonización, y gestión de los servicios y las redes de telecomunicaciones)

Las reuniones tendrán lugar en Caracas (Venezuela) y empezarán a las 09.30 horas el primer día.

3
El anexo 1 contiene dos formularios de inscripción. Debe rellenarse un formulario por participante y por Comisión de Estudio, formulario que deberá devolvérsenos a más tardar el 3 de agosto de 2001. Por razones logísticas, es sumamente importante respetar este plazo.

Si se respeta esta fecha límite, podremos prever la cantidad de copias de los documentos necesaria para la reunión y evitar un exceso de ellas. Al hacerlo así, contribuiremos a limitar el costo y el volumen de la documentación.

4
El anexo 2 contiene el calendario preliminar de las reuniones y en el anexo 3 figuran los proyectos de órdenes del día de las Sesiones Plenarias. Se acogerán con agrado sus comentarios al respecto.

5
Como podrá observar en el proyecto de orden del día, ambas Comisiones de Estudio examinarán y adoptarán los informes finales y los proyectos de recomendaciones sobre cada una de las Cuestiones, así como los proyectos de Cuestiones nuevas o revisadas para el tercer periodo de estudios que se someterán a la consideración de la próxima Conferencia Mundial de Desarrollo de las Telecomunicaciones (CMDT‑02), que se celebrará del 20 al 29 de marzo de 2002.

6
Habida cuenta de lo que antecede, huelga insistir en la importancia de las reuniones de septiembre, las últimas que se convocarán antes de la CMDT‑02.

7
Las Comisiones de Estudio considerarán los títulos y las definiciones de las Cuestiones que, tal como los aprobó la CMDT-98, y los confirmaron las primeras reuniones de las Comisiones de Estudio y el Grupo Asesor de Desarrollo de las Telecomunicaciones (GADT, Ginebra, del 8 al 9 de abril de 1999), están disponibles en el sitio Web del UIT-D.

8
La calidad de los trabajos de las Comisiones de Estudio del UIT-D y su interés para los usuarios dependen de la participación activa de todos, en especial de los Relatores y de los Relatores Asociados, y de una colaboración cabal en el proceso de estudio. Se apreciará mucho cualquier contribución pertinente que se envíe para las próximas reuniones. Por supuesto, es posible que se presenten propuestas coordinadas con las administraciones y organizaciones regionales.

9
Habida cuenta de la política de la UIT destinada a reducir el costo y el volumen de la documentación, se ruega que el envío de sus contribuciones, que deberán ser breves y concisas (de preferencia no más de 5 páginas), en formato electrónico, se haga en cualquier programa de tratamiento de texto, y en lo posible por correo electrónico a las siguientes direcciones: devsg1@itu.int para la Comisión de Estudio 1 y devsg2@itu.int para la Comisión de Estudio 2. Para la presentación de las contribuciones en el anexo 4 se propone un patrón que también se puede obtener en el sitio Web del UIT-D. El plazo de presentación de dichas contribuciones se cierra el 2 de julio de 2001 para ambas Comisiones de Estudio. Debido al hecho de que las reuniones se celebrarán fuera de la Sede de la UIT, será necesario aplicar un enfoque logístico diferente. A fin de que todos los documentos se traten correctamente y se traduzcan a tiempo para las reuniones, sírvase respetar estrictamente los plazos señalados en el anexo 5.

Le he pedido a la Secretaría de las Comisiones de Estudio que respete esos plazos y también cuento con su cooperación al respecto.

10
Por razones de economía se proporcionarán servicios de interpretación únicamente en tres idiomas (español, francés e inglés).

11
La BDT está dispuesta a otorgar una beca a cada uno de los países menos adelantados (PMA) participantes. Adjuntamos el correspondiente formulario para cada reunión de Comisión de Estudio, el cual deberá ser rellenado y devuelto antes del 16 de julio de 2001 (anexo 6). No se escatimarán esfuerzos para atender esas solicitudes; sin embargo, a causa de nuestras limitaciones presupuestarias, tal vez no podamos satisfacer todas las peticiones. No se concederá más de una beca por país y la misma se otorgará a los candidatos que cumplan más cabalmente con los requisitos.

12
Adjuntamos asimismo una nota de información y un formulario para reservas de hotel, con inclusión de los precios, los medios de transporte, las necesidades de visado y datos sobre la moneda, el clima, etc. 

13
Permítame señalar a su atención el hecho de que sólo podrán participar en la labor de las Comisiones de Estudio del UIT‑D los Estados Miembros y los Miembros del Sector de Desarrollo de la UIT, así como las otras entidades y organizaciones que gozan del derecho a asistir a las conferencias y reuniones de la UIT en calidad de observadores.

Ésta es la primera vez que las Comisiones de Estudio del UIT‑D se reunirán fuera de Ginebra. Para algunos de ustedes eso representará una ventaja; para otros entrañará mayores gastos. Espero sinceramente que ello no les impida asistir a esas reuniones, las cuales serán las últimas que se celebrarán en este segundo periodo de estudios. El hecho de que éstas tengan lugar en la región de América permitirá a los países en desarrollo de esa región participar profusamente.

Les doy las gracias por su continua participación en la labor de las Comisiones de Estudio y espero recibir sus comentarios y contribuciones.

Con la expectativa de reunirnos en Caracas e intercambiar opiniones sobre el futuro de las Comisiones de Estudio, le saluda muy atentamente.
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Hamadoun I. Touré
Director 

Anexos:
1)
Formularios de inscripción para las reuniones de las Comisiones de Estudio 1 y 2 de 2001

2)
Calendario preliminar de reuniones

3)
Proyectos de orden del día para las Comisiones de Estudio 1 y 2

4)
Patrón para la presentación de contribuciones

5)
Presentación/tratamiento de contribuciones

6)
Solicitud de beca

7)
Nota de información y formulario para la reserva de hoteles

Distribución:

(
Estados Miembros de la UIT

(
Miembros del UIT‑D

(
Otras entidades y organizaciones que tienen derecho a asistir a las conferencias y reuniones de la UIT en calidad de observadores

(
Naciones Unidas y sus organismos especializados

(
Contactos de las Comisiones de Estudio 1 y 2 del UIT‑D

(
Lista de distribución de la UIT

ANNEXE 1/ ANNEX 1/ ANEXO 1
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	QUATRIÈME RÉUNION DE LA COMMISSION D’ÉTUDES 1 DE L’UIT-D
Caracas (Venezuela), 3 – 7 septembre 2001

FOURTH MEETING OF ITU-D STUDY GROUP 1
Caracas (Venezuela), 3 – 7 September 2001

CUARTA REUNIÓN DE LA COMISIÓN DE ESTUDIO 1 DEL UIT-D
Caracas (Venezuela), 3 – 7 de septiembre de 2001
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	Formulaire d'inscription  –  Registration Form  –  Formulario de inscripción


	
	La participation des femmes est encouragée
Participation of women is encouraged
Se anima a las mujeres a participar
	


(LETTRES MAJUSCULES - CAPITAL LETTERS - LETRAS MAYUSCULAS)

	1.
M. / Mme

Mr. / Mrs.









Sr. / Sra



(nom, family name, apellidos)
(prénom, first name, nombre)

2.
Titre


Title






Título


   3.  REPRESENTATION / REPRESENTATION / REPRENSENTACIÓN

	
[image: image4.wmf]
	Etat Membre de l’UIT
ITU Member State
Estado Miembro de la UIT
	Nom

Name



Nombre

	
	
	
[image: image5.wmf]
	Chef de délégation
Head of delegation
Jefe de delegación
	
[image: image6.wmf]
	Adjoint
Deputy
Adjunto
	
[image: image7.wmf]
	Délégué
Delegate
Delegado

	
	
	(A compléter par les représentants des Etats Membres uniquement)
(To be completed by representatives of Member States only)
(Debe ser completado por los representantes de los Estados Miembros solamente)


	
[image: image8.wmf]
	Membre du Secteur UIT-D
ITU-D Sector Member 
Miembro del Sector UIT-D
	Nom

Name



Nombre


	
[image: image9.wmf]
	Autre
Other
Otro
	Nom

Name



Nombre


   4.  ADRESSE OFFICIELLE / OFFICIAL ADDRESS / DIRECCIÓN OFICIAL

	
Nom de l'Administration ou de l'Organisation


Name of the Administration or Organization




Nombre de la Administración u Organización


Rue

Street







Calle


Ville/Code/Pays

City/Code/Country





Ciudad/Código/País


Tel.:



Fax:


E-Mail:






   5.  DOCUMENTS / DOCUMENTS / DOCUMENTOS

	
Je désire recevoir les documents en

I wish to receive the documents in

Deseo recibir los documentos en
	
[image: image10.wmf]
	Français
	
[image: image11.wmf]
	English
	
[image: image12.wmf]
	Español


	Date:
Date:
Fecha:
	
	Signature:
Signature:
Firma:
	

	A retourner dûment rempli à l'UIT/BDT (Bureau T.213) avant le 3 août 2001
To be returned duly completed to the ITU/BDT (Office T.213) before 3 August 2001
A devolver debidamente completado a la UIT/BDT (Oficina T.213) antes del 
3 de agosto de 2001
	Place des Nations
Tel.: +41 22 730 5091
CH-1211 Genève 20
Fax: +41 22 730 5484
Suisse


E-mail: ellen.sellier@itu.int
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	QUATRIÈME RÉUNION DE LA COMMISSION D’ÉTUDES 2 DE L’UIT-D
Caracas (Venezuela), 10 – 14 septembre 2001

FOURTH MEETING OF ITU-D STUDY GROUP 2
Caracas (Venezuela), 10 – 14 September 2001

CUARTA REUNIÓN DE LA COMISIÓN DE ESTUDIO 2 DEL UIT-D
Caracas (Venezuela), 10 – 14 de septiembre de 2001
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	Formulaire d'inscription  –  Registration Form  –  Formulario de inscripción


	
	La participation des femmes est encouragée
Participation of women is encouraged
Se anima a las mujeres a participar
	


(LETTRES MAJUSCULES - CAPITAL LETTERS - LETRAS MAYUSCULAS)

	1.
M. / Mme

Mr. / Mrs.









Sr. / Sra



(nom, family name, apellidos)
(prénom, first name, nombre)

2.
Titre


Title






Título


   3.  REPRESENTATION / REPRESENTATION / REPRENSENTACIÓN

	
[image: image15.wmf]
	Etat Membre de l’UIT
ITU Member State
Estado Miembro de la UIT
	Nom

Name



Nombre

	
	
	
[image: image16.wmf]
	Chef de délégation
Head of delegation
Jefe de delegación
	
[image: image17.wmf]
	Adjoint
Deputy
Adjunto
	
[image: image18.wmf]
	Délégué
Delegate
Delegado

	
	
	(A compléter par les représentants des Etats Membres uniquement)
(To be completed by representatives of Member States only)
(Debe ser completado por los representantes de los Estados Miembros solamente)
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	Membre du Secteur UIT-D
ITU-D Sector Member 
Miembro del Sector UIT-D
	Nom

Name



Nombre


	
[image: image20.wmf]
	Autre
Other
Otro
	Nom

Name



Nombre


   4.  ADRESSE OFFICIELLE / OFFICIAL ADDRESS / DIRECCIÓN OFICIAL

	
Nom de l'Administration ou de l'Organisation


Name of the Administration or Organization




Nombre de la Administración u Organización


Rue

Street







Calle


Ville/Code/Pays

City/Code/Country





Ciudad/Código/País


Tel.:



Fax:


E-Mail:






   5.  DOCUMENTS / DOCUMENTS / DOCUMENTOS

	
Je désire recevoir les documents en

I wish to receive the documents in

Deseo recibir los documentos en
	
[image: image21.wmf]
	Français
	
[image: image22.wmf]
	English
	
[image: image23.wmf]
	Español


	Date:
Date:
Fecha:
	
	Signature:
Signature:
Firma:
	

	A retourner dûment rempli à l'UIT/BDT (Bureau T.213) avant le 3 août 2001
To be returned duly completed to the ITU/BDT (Office T.213) before 3 August 2001
A devolver debidamente completado a la UIT/BDT (Oficina T.213) antes del 
3 de agosto de 2001
	Place des Nations
Tel.: +41 22 730 5091
CH-1211 Genève 20
Fax: +41 22 730 5484
Suisse


E-mail: ellen.sellier@itu.int


ANEXO 2

Calendario de reuniones de la Comisión de Estudio 1
	
	Lunes

3 de septiembre de 2001
	Martes

4 de septiembre de 2001
	Miércoles

5 de septiembre de 2001
	Jueves

6 de septiembre de 2001
	Viernes

7 de septiembre de 2001

	Mañana
	09.30 - 10.45
Sesión de apertura
	09.30 - 10.45
Cuestión 12/1
	09.30 - 10.45
Cuestión 15/1
	09.30 - 10.45
Cuestión 10/1
	09.30 - 10.45
Segunda sesión plenaria

	
	11.15 - 12.30
Primera sesión plenaria
	11.15 - 12.30
Cuestión 12/1 (cont.)
	11.15 - 12.30
Cuestión 6/1
	11.15 - 12.30
Cuestión 11/1
	11.15 - 12.30
Segunda sesión plenaria (cont.)

	
	
	
	
	
	

	Tarde
	14.30 - 15.45
Cuestión 7/1
	14.30 - 15.45
Cuestión 13/1
	14.30 - 15.45
Cuestión 8/1
	14.30 - 15.45
Cuestión 14/1
	14.30 - 15.45
Segunda sesión plenaria (cont.)

	
	16.15 - 17.30
Cuestión 7/1 (cont.)
	16.15 - 17.30
Cuestión 13/1 (cont.)
	16.15 - 17.30
Cuestión 9/1
	16.15 - 17.30
Cuestión 16/1
	16.15 - 17.30
Segunda sesión plenaria (fin)


Calendario de reuniones de la Comisión de Estudio 2
	
	Lunes

10 de septiembre de 2001
	Martes

11 de septiembre de 2001
	Miércoles

12 de septiembre de 2001
	Jueves

13 de septiembre de 2001
	Viernes

14 de septiembre de 2001

	Mañana
	09.30 - 10.45
Sesión de apertura y primera sesión plenaria
	09.30 - 10.45
Cuestión 10/2 y
Grupo Temático para el Tema 7
	09.30 - 10.45
Cuestión 14/2
	09.30 - 10.45
Segunda sesión plenaria
	09.30 - 10.45
Segunda sesión plenaria (cont.)

	
	11.15 - 12.30
Primera sesión plenaria (cont.)
	11.15 - 12.30
Cuestión 10/2 (cont.)
	11.15 - 12.30
Cuestión 15/2
	11.15 - 12.30
Segunda sesión plenaria (cont.)
	11.15 - 12.30
Segunda sesión plenaria (cont.)

	
	
	
	
	
	

	Tarde
	14.30 - 15.45
Cuestión 9/2
	14.30 - 15.45
Cuestión 11/2
	14.30 - 15.45
Cuestión 16/2
	14.30 - 15.45
Segunda sesión plenaria (cont.)
	14.30 - 15.45
Segunda sesión plenaria (cont.)

	
	16.15 - 17.30
Cuestión 9/2 (cont.)
	16.15 - 17.30
Cuestión 12/2
	16.15 - 17.30
Resolución 9 CMDT-98
	16.15 - 17.30
Segunda sesión plenaria (cont.)
	16.15 - 17.30
Segunda sesión plenaria (fin)


ANEXO 3

COMISIÓN DE ESTUDIO 1

Proyecto de orden del día de la Sesión Plenaria

Lunes 3 de septiembre de 2001, 09.30 - 12.30 horas

Viernes 7 de septiembre de 2001, 09.30 - 12.30 horas y 14.30 - 17.30 horas

________

	
	Documento

	1
Apertura de la reunión
	

	1.1
Observaciones liminares del Presidente 
	

	1.2
Declaración inaugural del Director de la BDT
	

	2
Aprobación del proyecto orden del día y el calendario provisional
	1/OJ/001, 1/ADM/002

	3
Atribución de los documentos
	1/ADM/003

	4
Aprobación del informe de la tercera reunión de la Comisión de Estudio 1
(Ginebra, 11-15 de septiembre de 2000)
	1/REP/026


	5
Organización de los trabajos de las Comisiones de Estudio del UIT-D:
	

	5.1
Confirmación del Relator para la Cuestión 6/1
	

	5.2
Situación en lo que respecta a las Cuestiones 11/1 y 16/1
	

	6
Importantes resultados de las reuniones del GADT
 (Ginebra, 12-13 de octubre de 2000 y 22-23 de febrero de 2001) que revisten interés para la labor de las Comisiones de Estudio
	

	7
Actividades del Grupo sobre la estructura y los métodos de trabajo de las Comisiones de Estudio del UIT-D
	


	
	Documento

	8
Informes Finales y Recomendaciones que se someterán a la CMDT-02:
	

	8.1
Cuestión 6/1
	

	8.2
Cuestión 7/1
	

	8.3
Cuestión 8/1
	

	8.4
Cuestión 9/1
	

	8.5
Cuestión 10/1
	

	8.6
Cuestión 12/1
	

	8.7
Cuestión 13/1
	

	8.8
Cuestión 14/1
	

	8.9
Cuestión 15/1
	

	8.10
Resolución 9 de la CMDT-98
	

	9
Presentación de propuestas sobre Cuestiones nuevas o revisadas
	

	10
Esbozo del informe de las Comisiones de Estudio a la CMDT-02
	

	11
Colaboración y actividades de coordinación:
	

	11.1
Con la Comisión de Estudio 2 del UIT-D
	

	11.2
Con el UIT-R y el ITU-T
	

	11.3
Con otras organizaciones por conducto de la Secretaría de la BDT 
	

	12
Otros asuntos
	

	
	

	
	A. GABRIELLI
Presidente de la
Comisión de Estudio 1


COMISIÓN DE ESTUDIO 2
Proyecto de orden del día de la Sesión Plenaria

Lunes 10 de septiembre de 2001, 09.30 - 12.30 horas

Jueves 13 de septiembre de 2001, 09.30 - 12.30 horas y 14.30 - 17.30 horas

Viernes 14 de septiembre de 2001, 09.30 - 12.30 horas y 14.30 - 17.30 horas

________

	
	Documento

	1
Apertura de la reunión
	

	1.1.
Observaciones liminares del Presidente 
	

	1.2
Declaración inaugural del Director de la BDT
	

	2
Aprobación del proyecto orden del día y el calendario provisional
	2/OJ/001, 2/ADM/002

	3
Atribución de los documentos
	2/ADM/003

	4
Aprobación del informe de la tercera reunión de la Comisión de Estudio 2
(Ginebra, 18-22 de septiembre de 2000)
	2/REP/027


	5
Importantes resultados de las reuniones del GADT
 (Ginebra, 12-13 de octubre de 2000 y 22-23 de febrero de 2001) que revisten interés para la labor de las Comisiones de Estudio
	

	6
Actividades del Grupo sobre la estructura y los métodos de trabajo del UIT-D
	

	7
Informes Finales y Recomendaciones por Cuestión que se someterán a la CMDT-02:
	

	7.1
Cuestión 9/2
	

	7.2
Cuestión 10/2
	

	7.3
Cuestión 11/2
	

	7.4
Cuestión 12/2
	

	7.5
Cuestión 14/2
	

	7.6
Cuestión 15/2
	

	7.7
Cuestión 16/2
	

	7.8
Resolución 9 de la CMDT-98
	


	
	Documento

	8
Presentación de propuestas sobre Cuestiones nuevas o revisadas
	

	9
Resultados de los trabajos de los Grupos Temáticos sobre los Temas 1-6
	

	10
Informe sobre la marcha de los trabajos del Grupo Especial sobre Desarrollo de los Recursos Humanos
	

	11
Esbozo del informe de las Comisiones de Estudio a la CMDT-02
	

	12
Colaboración y actividades de coordinación:
	

	12.1
Con la Comisión de Estudio 1 del UIT-D
	

	12.2
Con el UIT-R y el UIT-T
	

	12.3
Con otras organizaciones por conducto de la Secretaría de la BDT
	

	13
Otros asuntos
	

	
	

	
	N. KISRAWI
Presidente de la 
Comisión de Estudio 2


ANEXO 4

Contribución
	Versión electrónica (Winword o RTF solamente)
a enviar a:
	· devsg1@itu.int para las Cuestiones CE 1

· devsg2@itu.int para las Cuestiones CE 2

	Versión papel a enviar a:
	UIT/BDT, Secretaría STG,
Fax +41 22 730 5484


	Fecha:
	(
Para acción
(
Para información
	[Se ruega indicar fichero apropiado]


___________________________________________________________________________

	Comisiones de Estudio del UIT-D:
	Cuestión:

	Título de la contribución:


	Revisión de una contribución anterior ( Sí / No )
En caso afirmativo, se ruega indicar el número de documento:
	[Se ruega indicar todas las modificaciones de un texto existente con marcas de revisión]

	

	Nombre de la persona a la que hay que dirigirse:

	Administración/Organización/Compañía:



	Tel.:
	Fax:
	Correo-e:


___________________________________________________________________________

Acción solicitada
[Se ruega indicar lo que se espera de la reunión]

Resumen
[Se ruega incluir un resumen en unas líneas]

[Sírvase insertar aquí el texto de la contribución o adjuntar el fichero]

ANEXO 5

Envío de las contribuciones

	origen
	fecha límite

	CMDT-98, Apéndice a la Resolución 4, Sección 2:
	

	2.1
Las contribuciones recibidas por lo menos dos meses antes del principio de una reunión se publicarán y distribuirán a tiempo para dicha reunión.

El Director reunirá la documentación, encargará las traducciones necesarias para las contribuciones recibidas antes de la fecha límite y enviará esta documentación a los participantes en el idioma de trabajo deseado antes de la fecha fijada para la reunión de una Comisión de Estudio o de otro Grupo. Cuando un documento es voluminoso y de índole descriptiva, y después de consultar al Presidente de la Comisión de Estudio o del Grupo correspondiente, se puede acordar que el Director los envíe sin traducir.
	2 de julio de 2001



	2.2
Las contribuciones recibidas por el Director menos de dos meses, pero por lo menos diez días hábiles antes del principio de una reunión, no podrán tramitarse de acuerdo con el procedimiento descrito en el § 2.1 anterior y se publicarán, como "contribuciones tardías", solamente en su idioma original (y en los demás idiomas de trabajo a los cuales hayan sido traducidas, en su caso, por el autor).
	20 de agosto de 2001

	2.3
Las contribuciones recibidas por el Director menos de diez días hábiles antes del principio de la reunión no serán inscritas en el orden del día. No serán distribuidas, pero se conservarán para la reunión siguiente.
	No se distribuirán

	GADT (del 2 al 3 de marzo de 2000), Documento TDAG-3/14, § 2.3.1
	

	Los documentos de información, con un resumen, que se presentan a la reunión exclusivamente a efectos informativos y no requieren ningún seguimiento específico en relación con el orden del día (por ejemplo, documentos descriptivos presentados por los Estados Miembros y Miembros de Sector, declaraciones de política general, etc.) no se traducen.

Distribución exclusivamente por vía electrónica en todo los casos en que esto sea posible.

Los delegados podrán solicitar a la BDT una copia impresa.

Dichos documentos también podrán consultarse en la Web.
	


ANNEXE 6/ANNEX 6/ ANEXO 6
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	QUATRIÈME RÉUNION DE LA COMMISSION D’ÉTUDES 1 DE L’UIT-D
(Caracas, 3 – 7 septembre 2001)

FOURTH MEETING OF ITU-D STUDY GROUP 1
(Caracas, 3 – 7 September 2001)

CUARTA REUNIÓN DE LA COMISIÓN DE ESTUDIO 1 DEL UIT-D
(Caracas, 3 – 7 de septiembre de 2001)
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	Demande de bourse  –  Request for a fellowship  –  Solicitud de beca


	
	La participation des femmes est encouragée
Participation of women is encouraged
Se anima a las mujeres a participar
	


	1.
M. / Mme


Mr. / Mrs.
__________

_____________________________________________________


Sr. / Sra.

(nom, family name, apellidos)
(prénom, given name, nombre)

2.
Pays


Country

_____________________________________________________________________________________________________________________________________


País

3.
Nom de l'Administration ou de l'Organisation


Name of the Administration or Organization




Nombre de la Administración u Organización

4.
Titre et responsabilités principales dans l’Organisation


Title and major responsibilities in the Organization




Título y responsabilidades principales en la Organización

	5.
Adresse


Address

Dirección

________________________________________________________________________________________________________________________

Tel.:
_________________

Fax: __________________________
Telex: ____________________________
E-Mail : _____________________________

6.
Lieu et date de naissance


Place and date of birth




Lugar y fecha de nacimiento _____________________________________________________________________________________________________________

7.
INFORMATION PASSEPORT / PASSPORT INFORMATION / DATOS DEL PASAPORTE:

Nationalité

Numéro de passeport


Nationality
______________________________________________Passport number ____________________________________________________

Nacionalidad

Número de pasaporte


Date de délivrance


A (lieu)

Valide jusqu’au (date)


Date of issue
______________________

In (place)


Valid until (date)




Fecha de expedición


En (lugar)

Fecha de vencimiento


	8.
Signature du candidat à la bourse

Date


Signature of fellowship candidate


Date




Firma del candidato a la beca

Fecha


	9.
AFIN DE VALIDER CETTE DEMANDE DE BOURSE, LE NOM ET LA SIGNATURE DU FONCTIONNAIRE CHARGE D’AUTHENTIFIER LA DEMANDE DU CANDIDAT DOIVENT ETRE MENTIONNES CI-DESSOUS AVEC CACHET OFFICIEL.


TO VALIDATE FELLOWSHIP REQUEST, NAME AND SIGNATURE OF CERTIFYING OFFICIAL DESIGNATING PARTICIPANT MUST BE COMPLETED BELOW WITH OFFICIAL STAMP.


LA PRESENTE SOLICITUD DE BECA DEBERA CERTIFICARSE CON EL NOMBRE, CARGO, FIRMA Y SELLO OFICIAL DEL FUNCIONARIO ENCARGADO DE AUTENTICAR LA CANDIDATURA.
_______________________________________________________________________________________________________________________________________



	Prière de retourner ce formulaire dûment rempli avant le 16 juillet 2001 à:
Please return this form duly completed before 16 July 2001 to:

Sírvase devolver este formulario antes del 16 de julio de 2001 a:
	BDT/UIT - Bureau T518

Service des bourses

Place des Nations

CH - 1211 GENEVE 20, SUISSE

Tel.: +41 22 730 5489 - Fax: +41 22 730 5778

E-Mail: patricia.faccin@itu.int


Conditions: Veuillez voir au verso / Conditions: Please see overleaf / Condiciones: Por favor mire en el reverso

CONDITIONS

Les bourses sont accordées aux conditions suivantes:

1
Une bourse par pays éligible.

2
Un billet d'avion aller/retour du pays d'origine à Caracas en classe économique par l'itinéraire le plus direct/économique.

3
Une indemnité journalière pour couvrir logement/repas/frais divers.

4
Les demandes de bourse devront être reçues avant le 16 juillet 2001.

_____________

CONDITIONS

Fellowships are awarded under the following conditions:

1
One fellowship by eligible country.

2
One round trip airticket in economy class from country of origin to Caracas by the most direct/economical route.

3
A daily allowance to cover accommodation / meals / incidental expenses.

4
Requests for fellowship must be received by 16 July 2001.

_____________

CONDICIONES

Las becas se otorgan con las siguientes condiciones:

1
Una beca por país seleccionado.

2
Un pasaje de ida y vuelta del país de origen a Caracas en clase económica por la vía más directa/económica.

3
Dietas destinadas a cubrir alojamiento/comidas/gastos diversos.

4
Las solicitudes deben ser recibidas antes del 16 de julio de 2001.
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	QUATRIÈME RÉUNION DE LA COMMISSION D’ÉTUDES 2 DE L’UIT-D
(Caracas, 10 – 14 septembre 2001)

FOURTH MEETING OF ITU-D STUDY GROUP 2
(Caracas, 10 – 14 September 2001)

CUARTA REUNIÓN DE LA COMISIÓN DE ESTUDIO 2 DEL UIT-D
(Caracas, 10 – 14 de septiembre de 2001)
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	Demande de bourse  –  Request for a fellowship  –  Solicitud de beca


	
	La participation des femmes est encouragée
Participation of women is encouraged
Se anima a las mujeres a participar
	


	1.
M. / Mme


Mr. / Mrs.
__________

_____________________________________________________


Sr. / Sra.

(nom, family name, apellidos)
(prénom, given name, nombre)

2.
Pays


Country

__________________________________________________________________________________________________________________


País

3.
Nom de l'Administration ou de l'Organisation


Name of the Administration or Organization




Nombre de la Administración u Organización

4.
Titre et responsabilités principales dans l’Organisation


Title and major responsibilities in the Organization




Título y responsabilidades principales en la Organización

	5.
Adresse


Address

Dirección

________________________________________________________________________________________________________________________

Tel.:
_________________

Fax: __________________________
Telex: ____________________________
E-Mail : ____________________________

6.
Lieu et date de naissance


Place and date of birth




Lugar y fecha de nacimiento _____________________________________________________________________________________________________________

7.
INFORMATION PASSEPORT / PASSPORT INFORMATION / DATOS DEL PASAPORTE:

Nationalité

  Numéro de passeport


Nationality
_______________________________________________ Passport number _________________________________________________

Nacionalidad

  Número de pasaporte


Date de délivrance


A (lieu)

Valide jusqu’au (date)


Date of issue
______________________

In (place)


Valid until (date)




Fecha de expedición


En (lugar)

Fecha de vencimiento


	8.
Signature du candidat à la bourse

Date


Signature of fellowship candidate


Date




Firma del candidato a la beca

Fecha


	9.
AFIN DE VALIDER CETTE DEMANDE DE BOURSE, LE NOM ET LA SIGNATURE DU FONCTIONNAIRE CHARGE D’AUTHENTIFIER LA DEMANDE DU CANDIDAT DOIVENT ETRE MENTIONNES CI-DESSOUS AVEC CACHET OFFICIEL.


TO VALIDATE FELLOWSHIP REQUEST, NAME AND SIGNATURE OF CERTIFYING OFFICIAL DESIGNATING PARTICIPANT MUST BE COMPLETED BELOW WITH OFFICIAL STAMP.


LA PRESENTE SOLICITUD DE BECA DEBERA CERTIFICARSE CON EL NOMBRE, CARGO, FIRMA Y SELLO OFICIAL DEL FUNCIONARIO ENCARGADO DE AUTENTICAR LA CANDIDATURA.
_______________________________________________________________________________________________________________________________________



	Prière de retourner ce formulaire dûment rempli avant le 16 juillet 2001 à:
Please return this form duly completed before 16 July 2001 to:

Sírvase devolver este formulario antes del 16 de julio de 2001 a:
	BDT/UIT - Bureau T518

Service des bourses

Place des Nations

CH - 1211 GENEVE 20, SUISSE

Tel.: +41 22 730 5489 - Fax: +41 22 730 5778

E-Mail: patricia.faccin@itu.int


Conditions: Veuillez voir au verso / Conditions: Please see overleaf / Condiciones: Por favor mire en el reverso
CONDITIONS

Les bourses sont accordées aux conditions suivantes:

1
Une bourse par pays éligible.

2
Un billet d'avion aller/retour du pays d'origine à Caracas en classe économique par l'itinéraire le plus direct/économique.

3
Une indemnité journalière pour couvrir logement / repas / frais divers.

4
Les demandes de bourse devront être reçues avant le 16 juillet 2001.

_____________

CONDITIONS

Fellowships are awarded under the following conditions:

1
One fellowship by eligible country.

2
One round trip airticket in economy class from country of origin to Caracas by the most direct/economical route.

3
A daily allowance to cover accommodation/meals/incidental expenses.

4
Requests for fellowship must be received by 16 July 2001.

_________________

CONDICIONES

Las becas se otorgan con las siguientes condiciones:

1
Una beca por país seleccionado.

2
Un pasaje de ida y vuelta del país de origen a Caracas en clase económica por la vía más directa/económica.

3
Dietas destinadas a cubrir alojamiento/comidas/gastos diversos.

4
Las solicitudes deben ser recibidas antes del 16 de julio de 2001.

_________________

� 	Este documento se envió a las administraciones de los Estados Miembros de la UIT, los Miembros del UIT-D y los contactos de la Comisión de Estudio 1 (Circular Administratriva CA/18 de 20 de febrero de 2001) y no se volverá a distribuir durante la reunión por razones de economía. Está disponible en la Web en la siguiente dirección: http://www.itu.int/ITU�D�StGrps/SGP_1998�2002/SG1/Reports/listrep.html


� 	Grupo Asesor de Desarrollo de las Telecomunicaciones.


� 	Este documento se envió a las administraciones de los Estados Miembros de la UIT, los Miembros del UIT-D y los contactos de la Comisión de Estudio 2 (Circular Administratriva CA/22 de 31 de mayo de 2001) y no se volverá a distribuir durante la reunión por razones de economía. Está disponible en la Web en la siguiente dirección: http://www.itu.int/ITU�D�StGrps/SGP_1998�2002/SG2/Reports/listrep.html


� 	Grupo Asesor de Desarrollo de las Telecomunicaciones.
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